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Naziv dokumenta: Opći uvjeti nabave 

Donositelj: Rasco d.o.o., Kalinovac, Kolodvorska 120b, OIB: 12710048305 

Primjena: Od 01. siječnja 2023. godine 

Objava: https://rasco.hr/eu-projects-categories/nabava/  

1. DEFINICIJE 

 

U smislu ovih Općih uvjeta, pojedini će pojmovi imati sljedeće značenje: 

 

„Dobavljač“ označava osobu naznačenu u Ugovoru o nabavi i/ili Narudžbenici. 

 

„Cjenik“ označava važeći popis cijena Proizvoda / Usluga naveden u Ugovoru o nabavi i/ili Ponudi 

Dobavljača i/ili Narudžbenici RASCO-a. 

 

„Narudžbenica“ označava pisanu narudžbu Proizvoda ili Usluga od Dobavljača na poslovnom 

papiru RASCO-a, a koja minimalno mora sadržavati podatke o vrsti, količini, zahtijevanom roku 

isporuke i paritetu isporuke za svaki pojedini Proizvod / Uslugu. 

 

„Narudžba“ označava narudžbu Proizvoda ili Usluga temeljem Narudžbenice. 

 

„Neradni dan“ označava subotu, nedjelju i blagdane utvrđene zakonskim propisima u Republici 

Hrvatskoj. 

 

„Intelektualno vlasništvo“ uključuje autorska i srodna prava, prava industrijskog vlasništva te sva 

slična prava. Također pod pojmom je obuhvaćen i know how, praktična znanja i iskustva RASCO-a 

te sve tehničke informacije koje je RASCO prenio Dobavljaču za potrebe izvršenja Ugovora. 

 

„Opći uvjeti“ označava ove opće uvjete nabave. 

 

„Povjerljive informacije“ označava sve dokumente, informacije i/ili podatke RASCO-a uključujući, 

ali ne ograničavajući se na financijske i komercijalne podatke iz poslovanja, osobne podatke te 

druge informacije RASCO-a koje su označene kao povjerljive. Povjerljive informacije posebice 

uključuju informacije o cijenama, troškovima, prihodima, ponude (potencijalnim) kupcima i 

tehničke specifikacije roba i usluga. Pojam Povjerljive informacije obuhvaća bilo koje dokumente, 

informacije i/ili podatke, finalne ili ne, pisane ili usmene koji su pripremljeni za potrebe Ugovora ili 

se odnose na isti. Povjerljive informacije mogu biti spremljene u bilo kojem obliku (zvučnom, video, 

pisanom ili digitalnom). 

 

„Ugovor“ označava ugovor o nabavi Proizvoda i / ili ugovor o pružanju Usluga, a koji se sastoji od 

ovih Općih uvjeta i Narudžbenice ili ovih Općih uvjeta, Ugovora o nabavi i Narudžbenice. 

 

„Usluge“ označava usluge opisane u Ugovoru o nabavi i/ili Narudžbenici. 

 

„Ugovor o nabavi“ označava posebne dogovore između Dobavljača i RASCO-a, ako su primjenjivi.  
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„Proizvod“ označava robu kako je opisana u Ugovoru o nabavi i/ili Narudžbenici (uključujući bilo 

koji dio robe ili njezin sastavni dio). 

 

„Viša sila“ označava vanjske, izvanredne i nepredvidive okolnosti nastale nakon sklapanja Ugovora 

koje se nisu mogle spriječiti, otkloniti ili izbjeći, kao što su, primjerice terorizam, potresi, vulkanske 

erupcije, munje, oluje, uragani, požari, eksplozije, štrajk, značajne pravne ili političke promjene koje 

su postavile vlasti ili Europska unija. 

 

2. OPĆE ODREDBE 

 

2.1. Primjena 

2.1.1. Ovo su Opći uvjeti nabave društva Rasco d.o.o., sa sjedištem u Kalinovcu, Kolodvorska 120b, 

OIB: HR 12710048305 (dalje: „RASCO“). 

 

2.1.2. Ovi Opći uvjeti primjenjuju se na sljedeće poslovne odnose RASCO-a: 

 Nabavu Sirovina i materijala, 

 Nabavu komponenata i sklopova,  

 Nabavu trgovačke robe, 

 Nabavu potrošnog materijala, 

 Nabavu svih ostalih Proizvoda dobavljača koje RASCO koristi u svojem proizvodnom i 

poslovnom procesu, te 

 Sklapanje Ugovora o izvršenju Usluga koje RASCO koristi u svojem proizvodnom i 

poslovnom procesu. 

 

2.1.3. Opći uvjeti primjenjuju se na Ugovore s Dobavljačima koji su zaključeni u periodu važenja 

ovih Općih uvjeta. RASCO je ovlašten izmijeniti ove Opće uvjete jednostrano, u svakom 

trenutku o čemu će Dobavljači biti obavješteni objavom izmjene Općih uvjeta na javno 

dostupnim internet stranicama RASCO-a (www.rasco.hr). Izmjene stupaju na snagu 

njihovom objavom te se primjenjuju na svaki naknadni Ugovor. Izmjene se primjenjuju i na 

već zaključene Ugovore na koje se ne primjenjuju opći uvjeti Dobavljača, osim ako je 

Dobavljač u roku od 15 dana od dana objave izmjene Općih uvjeta zatražio sklapanje dodatka 

postojećem Ugovoru. U tom slučaju, dodatak mora biti sklopljen u roku od 30 dana od dana 

pisanog zahtjeva Dobavljača te se njime uređuje u kojoj mjeri se primjenjuju odredbe 

izmijenjenih Općih uvjeta. Do sklapanja dodatka, vrijede Opći uvjeti koji su bili na snazi prije 

izmjene.  

 

2.1.4. Opći uvjeti čine sastavni dio svakog Ugovora o nabavi te ga nadopunjuju. Ugovor je valjan 

samo ukoliko je vlastoručno ili elektroničkim potpisom potpisan od strane osobe ovlaštene 

za zastupanje RASCO-a. Narudžbenice mogu izdavati i osobe koje nisu osobe ovlaštene za 

zastupanje RASCO-a, ako su te osobe zaposlenici ili ugovorni suradnici RASCO-a, te se stoga 

njome može samo nadopunjavati no ne i mijenjati ove Opće uvjete i  Ugovor o nabavi. 

Narudžbenice se izdaju elektroničkim putem te su važeće bez pečata RASCO-a i potpisa 

izdavatelja.  
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2.2. Prihvaćanje Općih uvjeta 

 

2.2.1. Dobavljači prihvatom Ugovora o nabavi i/ili Narudžbenice ili drugog dokumenta koji je izdao 

RASCO, a koji se poziva na ove Opće uvjete odnosno njihovu primjenu, prihvaćaju ove Opće 

uvjete te postaju njima vezani.  

 

2.2.2. Općim uvjetima se isključuje primjena bilo kojih općih uvjeta Dobavljača, osim onih na koje 

je RASCO izričito u cijelosti ili djelomično pristao u Ugovoru o nabavi i/ili Narudžbenici ili oni 

čiju primjenu RASCO nije pisanim putem otklonio u roku od 5 dana od primitka potvrde 

Narudžbenice koja se poziva na primjenu općih uvjeta Dobavljača. U potonjem slučaju, 

Dobavljač ima pravo odustati od potvrde Narudžbenice. 

 

2.2.3. Pojedine odredbe ovih Općih uvjeta mogu se isključiti samo ako je isključenje eksplicitno 

navedeno u odredbama Ugovora o nabavi.  

 

3. NARUDŽBENICA I SKLAPANJE UGOVORA 

 

3.1. Narudžbenica i prihvat narudžbe 

3.1.1. Rasco naručuje Proizvode i/ili Usluge Dobavljača putem pisane Narudžbe u formi 

Narudžbenice na poslovnom papiru RASCO-a izdane elektroničkim putem. Narudžbenica 

izdana elektronički, važeća je bez potpisa i pečata. Narudžbenica se dostavlja Dobavljaču u 

pisanom obliku (a što uključuje i elektroničku komunikaciju). 

 

3.1.2. Dobavljač će pisanim putem (a što uključuje i elektroničku komunikaciju) prihvatiti Narudžbu 

odmah, a najkasnije u roku od 30 (trideset) dana od primitka Narudžbe, osim ako RASCO nije 

na Narudžbenici naznačio drugačiji rok za prihvat Narudžbe. Ako Dobavljač nakon proteka 

roka prihvati Narudžbu ili isporuči robu, RASCO je ovlašten odbiti takav prihvat odnosno 

primitak isporuke. Prihvatom se smatra pisani prihvat Narudžbe na poslovnom papiru 

Dobavljača, e-poruka u kojoj Dobavljač navodi da prihvaća Narudžbu ili potpis Dobavljača na 

Narudžbenici koji je izdao RASCO. Prije prihvata Narudžbe, Dobavljač je dužan pisanim 

putem upozoriti RASCO ako u Narudžbenici primijeti očite pogreške. Smatra se da je slanjem 

potvrde Narudžbe e-poštom dobavljač suglasan da adresa e-pošte bude adresa za 

komunikaciju po Ugovoru. 

 

3.1.3. Ako Dobavljač u roku definiranom ovim Općim uvjetima ili u roku navedenom na 

Narudžbenici ne prihvati Narudžbu, ista prestaje biti valjana te neće obvezivati RASCO. 

Iznimno, ako Dobavljač u zahtijevanom roku isporuke određenom Narudžbom izvrši radnje 

predviđene Narudžbenicom (primjerice, isporuči naručene Proizvode ili izvrši naručene Usluge), 

a ti su rokovi kraći od roka za izdavanje potvrde Narudžbe, smatrat će se da je Dobavljač 

prihvatio Narudžbu te da je Ugovor sklopljen. Ako se Ugovor treba ispuniti u dijelovima, 

Ugovor će se smatrati jedinstvenim. 

 

3.1.4. Svi usmeni dogovori koji prethode slanju Narudžbenice te koji nisu uključeni u Narudžbenicu 

ili Ugovor o nabavi ne obvezuju RASCO te se neće smatrati da je RASCO istima vezan niti da 

je sklopljen Ugovor sa sadržajem prethodnih usmenih ili pismenih dogovora.  
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3.1.5. RASCO je ovlašten opozvati Narudžbenicu, bez plaćanja naknade, prije primitka prihvata 

Narudžbe od strane Dobavljača. U tom slučaju, RASCO se neće smatrati vezanim 

Narudžbom. Smatra se da je opoziv valjan ako je poslan Dobavljaču prije primitka potvrde 

Narudžbe. 

 

3.2. Sklapanje Ugovora 

3.2.1. Prihvatom Narudžbe, smatra se da je sklopljen Ugovor između RASCO-a i Dobavljača. 

 

3.2.2. Ako Dobavljač djelomično prihvati Narudžbu ili istu prihvati uz izmjenu bilo kojeg od uvjeta 

iz Narudžbe, ne nastaje Ugovor s tako izmijenjenim sadržajem. U tom slučaju, smatra se da 

je Dobavljač uputio RASCO-u ponudu za sklapanjem Ugovora.  

 

3.2.3. Čak i ako RASCO i Dobavljač imaju stalnu poslovnu vezu glede određenih Proizvoda ili Usluga, 

ne smatra se da je RASCO prihvatio ponudu koja se odnosi na takve Proizvode ili Usluge iako 

je nije odmah ili u ostavljenom roku odbio. U svakom takvom slučaju potreban je izričit pisani 

pristanak RASCO-a na isporuku određenih Proizvoda/pružanje Usluga uvjete isporuke. 

 

3.2.4. Dobavljač nije ovlašten vršiti promjene na Proizvodu ili Usluzi bez prethodne pisane 

suglasnosti RASCO-a. 

 

3.3. Sklapanje Ugovora o nabavi 

3.3.1. Ako su RASCO i Dobavljač sklopili Ugovor o nabavi, smatra se da je sklopljen Ugovor između 

RASCO-a i Dobavljača. U tom slučaju, Dobavljač nije ovlašten mijenjati ili dopunjavati 

Narudžbu ako Narudžbenica odgovara odredbama Ugovoru o nabavi. 

 

4. CIJENA PROIZVODA I USLUGA 

 

4.1. Opće odredbe 

4.1.1. Cijena Proizvoda i Usluga i vremenski period valjanosti cijena utvrđeni su Ponudom 

Dobavljača koju je RASCO izričito prihvatio ili Cjenikom Dobavljača koji je sastavni dio 

Narudžbenice i/ili Ugovora o nabavi.  

 

4.1.2. Dobavljač potvrđuje da cijene naznačene u Ponudama i/ili Cjenicima, osim cijene Proizvoda 

ili Usluga, uključuju i sve sporedne troškove koji mogu nastati prije isporuke po Narudžbenici, 

uključujući primjerice troškove skladištenja ili održavanja do dana isporuke.  

 

4.2. Izmjene Cijena 

4.2.1. Cijena se smatra bitnim sastojkom Ugovora i/ili Narudžbe. 

 

4.2.2. Osim ako nije drugačije uređeno Ugovorom o nabavi, cijene Proizvoda i Usluga za potvrđene 

Narudžbe i/ili sklopljen Ugovor o nabavi važeće su i fiksne cijelo vrijeme trajanja ugovora, 

odnosno do isporuke cjelokupne količine i/ili isteka roka važenja Ugovora, osim u slučaju 

sniženja cijena ili akcijskih cijena koje Dobavljač primjenjuje tijekom trajanja Ugovora o 

nabavi. 
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4.2.3. U slučaju okvirnih Ugovora bez definirane količine i/ili roka važenja Ugovora, novi Cjenik 
Dobavljača će se primjenjivati na RASCO samo uz pisano odobrenje RASCO-a. Ako takvog 
odobrenja nema, RASCO je ovlašten raskinuti Ugovor o nabavi bez otkaznog roka. 

 
4.2.4. Dobavljač je dužan pisanim putem obavijestiti RASCO o izmjenama Cjenika za buduće 

Narudžbenice najmanje 90 (devedeset) dana prije stupanja na snagu. U svakom slučaju, 
povećanje cijena mora biti najavljeno najkasnije do 01. siječnja godine na koju se odnosi 
povećanje cijena.  

 
4.2.5. Ako dođe do promjene poreza, trošarina ili carina, Dobavljač se odriče prava prilikom 

isporuke povećati Cijenu Proizvoda odnosno Usluge. Navedena odredba ne odnosi se na 
promjenu poreza na dodanu vrijednost koja se obračunava prilikom isporuke Proizvoda ili 
Usluga RASCO-u. 

 
5. MODELI, KALUPI I ALATI 
 
5.1. U slučajevima kada Dobavljač izrađuje Proizvode ili isporučuje Usluge za RASCO pomoću 

modela, kalupa ili alata, RASCO naručuje izradu istih od Dobavljača ili ih dostavlja o svojem 
trošku. Ukoliko je RASCO snosio trošak za izradu ili dobavu modela, kalupa i alata, oni su u 
trajnom vlasništvu RASCO-a osim ukoliko između RASCO-a i Dobavljača izričito nije dogovoreno 
drugačije.  
 

5.2. Modele, kalupe i alate u vlasništvu RASCO-a potrebne za izvršenje Usluge ili isporuku Proizvoda, 
Dobavljač je ovlašten koristiti isključivo za potrebe izvršenja Ugovora. Konačni Proizvod mora 
odgovarati modelu / kalupu. 

 
5.3. Dobavljač se obvezuje voditi analitičku evidenciju modela, kalupa i alata u vlasništvu RASCO-a 

koji se nalaze u posjedu Dobavljača. RASCO za svaku tekuću godinu sastavlja inventurni popis 
modela, kalupa i alata u svojem vlasništvu koji se nalaze kod Dobavljača te ju dostavlja na 
usuglašavanje i potvrdu Dobavljaču. Inventurni popis koji RASCO dostavi dužna je potpisati 
ovlaštena osoba Dobavljača koja pod materijalnom odgovornošću potvrđuje da se isti nalaze 
kod Dobavljača te da su ispravni. 

 
5.4. RASCO ne snosi rizik uništenja, otuđenja ili oštećenja modela, kalupa i alata kod Dobavljača, a 

u slučaju da do toga dođe, Dobavljač je dužan štetu nadoknaditi (uključujući ponovno proizvesti 
ili platiti) o svom trošku. 

 
5.5. Dobavljač se obvezuje označiti modele, kalupe i alate RASCO-a kao njegovo vlasništvo te 

osigurati čuvanje istih u dobrom stanju kao i provesti odgovarajuće mjere zaštite od štete, 
uništenja ili krađe. Dobavljač nije ovlašten uklanjati oznake s modela, kalupa i alata s kojima ih 
je RASCO isporučio. 

 
5.6. RASCO je ovlašten u svakom trenutku zahtijevati povrat modela, kalupa i alata koji se nalaze 

kod Dobavljača, a Dobavljač mu ih je dužan staviti na raspolaganje bez naknade odmah, a 
najkasnije u roku od 10 (deset) radnih dana na paritetu FCA Incoterms® 2020 skladište 
Dobavljača, osim ako Ugovoru o nabavi i/ili Narudžbom nije ugovoreno drugačije.  
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5.7. Dobavljač ne stječe pravo koristiti modele, nacrte, kalupe ili know how RASCO-a u svrhu 

proizvodnje sličnog ili istovjetnog proizvoda ili razvoj usluge za vlastite svrhe ili u korist bilo koje 

treće osobe. Modeli, nacrti i/ili kalupi isključivo su Intelektualno vlasništvo RASCO-a. Za bilo 

kakvo korištenje, umnožavanje, reproduciranje, radnje obrnutog inženjeringa (reverse 

engineering), širenje, objavljivanje i javno prikazivanje kalupa / modela ili Proizvoda koji pomoću 

njih nastaju, izvan svrha Ugovora, potrebna je izričita pisana suglasnost RASCO-a. 

 

6. ISPUNJENJE UGOVORA 

 

6.1. Narudžbenica se odnosi isključivo na Dobavljača na kojeg je naslovljena. Dobavljač nije 

ovlašten ispuniti cijelu ili dio Narudžbe putem trećih osoba. U slučaju pristanka RASCO-a na 

ispunjenje Narudžbe putem trećih osoba, Dobavljač se ne oslobađa obveza u vezi ispunjavanja 

Ugovora te odgovara RASCO-u solidarno za svu nastalu štetu koju prouzroči treća strana. 

 

6.2. Ako Dobavljač protivno zabrani RASCO-a ugovori ispunjenje Narudžbe putem trećih, RASCO je 

ovlašten obračunati Dobavljaču ugovornu kaznu u iznosu od 5% ukupne vrijednosti Narudžbe. 

 

6.3. Dobavljač nije ovlašten prava, obveze i potraživanja iz Ugovora prenositi na treće osobe bez 

posebnog pisanog odobrenja RASCO-a. 

 

6.4. Dobavljač se obvezuje pravovremeno pružati sve potrebne informacije RASCO-u koje bi mogle 

biti od utjecaja za provedbu Ugovora.  

 

6.5. Ako u Ugovoru i/ili Narudžbenici s uzastopnim obvezama neka od obveza ostane neispunjena, 

Dobavljač nije ovlašten raskinuti Ugovor glede već ispunjenih obveza, čak i ako nema interesa 

za njihovo ispunjenje bez izostalih ispunjenja. 

 

6.6. Zakašnjenje u isporuci 

6.6.1. Rokovi isporuke Proizvoda ili Usluga određuju se Narudžbenicom i/ili Ugovorom o nabavi.  

 

6.6.2. Dobavljač se obvezuje isporučiti Proizvod ili izvršiti Uslugu u rokovima određenim 

Narudžbenicom za svaku pojedinu stavku iz Narudžbe. 

 

6.6.3. Ako Dobavljač utvrdi da će doći do zakašnjenja u isporuci iz razloga koji se mogu pripisati 

Višoj sili, Dobavljač je dužan o takvim okolnostima pisanim putem obavijestiti RASCO odmah, 

a najkasnije 15 (petnaest) dana prije predviđene isporuke. RASCO je ovlašten prihvatiti ili 

odbiti zahtjev Dobavljača za produljenjem roka isporuke. 

 

6.6.4. Ako je očito da Proizvodi ili Usluge neće biti isporučeni u određenim rokovima , RASCO je 

ovlašten raskinuti Ugovor / otkazati Narudžbu bez ostavljanja naknadnog roka za ispunjenje 

te bez snošenja ikakvih troškova za otkaz Narudžbe. 

 

6.6.5. U slučaju prekoračenja roka isporuke, RASCO je ovlašten raskinuti Ugovor i/ili otkazati 

Narudžbenicu Dobavljaču bez ostavljanja naknadnog roka za ispunjenje te bez snošenja 

ikakvih troškova za otkaz Narudžbe. 
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6.6.6. Ne zadirući u odredbe članka 6.6.5. ovih Općih uvjeta, ako Dobavljač kasni s isporukom, 

RASCO može Dobavljaču odrediti dodatni rok u kojem je Dobavljač dužan ispuniti svoju 

obvezu. Ako ispunjenje izostane i nakon proteka tog roka, RASCO može raskinuti takav 

Ugovor bez ostavljanja otkaznog roka. 

 

6.6.7. RASCO je ovlašten obračunati ugovornu kaznu u iznosu od 0,5% vrijednosti zakašnjelih 

Proizvoda ili Usluga po danu zakašnjenja, a maksimalno do 10% ukupne vrijednosti 

zakašnjelih Proizvoda ili Usluga. Navedeno se ne odnosi na zakašnjenja u isporuci koja je 

pisanim putem odobrio RASCO.  

 

6.7. Ispunjenje prije roka 

6.7.1. U slučaju isporuke Proizvoda ili Usluga prije rokova određenih Ugovorom o nabavi ili 

Narudžbenicom, RASCO je ovlašten odbiti takvu isporuku.  

 

6.7.2. Ako RASCO ne odbije ispunjenje, sve dodatne troškove koji proizlaze iz ranijeg ispunjenja 

Narudžbe snosit će Dobavljač. 

 

6.7.3. Troškovima ranijeg ispunjenja smatra se, između ostaloga, i trošak financiranja koji nastaje 

za RASCO u slučaju ranije isporuke Proizvoda ili Usluga.  

 

6.8. Isporuka 

6.8.1. Dobavljač se obvezuje da će zajedno s isporukom Proizvoda RASCO-u dostaviti ateste i 

certifikate o kvaliteti materijala, u skladu s Ugovorom o nabavi. 

 

6.8.2. Sve pošiljke Proizvoda Dobavljača obvezno prati otpremni dokument koji uključuje 

specifikaciju isporučenih Proizvoda te na kojemu je naznačen broj Narudžbe. Također, 

Dobavljač se obvezuje na otpremnim dokumentima, za svaku stavku, navesti zemlju porijekla 

te na posebni zahtjev RASCO-a dostaviti izjave o porijeklu. 

 

6.8.3. Dobavljač se obvezuje snositi sve troškove isporuke Proizvoda, odnosno pružanja Usluga 

sukladno paritetu isporuke ugovorenom u Ugovoru o nabavi i/ili Narudžbenici. Za 

ugovaranje pariteta isporuke koristi se Incoterms® 2020 ili novije izdanje.  

 

6.8.4. RASCO snosi troškove koji nastanu od trenutka preuzimanja Proizvoda ili primitka Usluge, 

ovisno o ugovorenom paritetu osim u slučaju ispunjenja prije roka. Odgovornost za 

oštećenja Proizvoda zbog neodgovarajuće ambalaže u cijelosti snosi Dobavljač. RASCO nije 

obvezan vratiti Dobavljaču bilo kakvu ambalažu ili materijale za pakiranje Proizvoda, osim 

ukoliko nije drugačije ugovoreno Ugovorom o nabavi i/ili Narudžbenicom. 

 

6.8.5. Dobavljač će isporučiti Proizvode, odnosno pružiti Usluge na lokaciji i prema paritetu 

definiranom u Ugovoru o nabavi i/ili Narudžbenici. Isporuka Proizvoda u skladištu RASCO-a 

nije moguće radnim danom poslije 15:00 h te Neradnim danima općenito. 

 

 

 

7. USKLAĐENOST I JAMSTVA 
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7.1. Dobavljač jamči RASCO-u da će svi isporučeni Proizvodi biti: 

 novi i nekorišteni, dobre kvalitete, materijala, konstrukcije i izrade, 

 izrađeni u skladu s Narudžbom, kao i primjenjivim specifikacijama, nacrtima, odobrenim 

uzorcima i industrijskim standardima i Ugovoru o nabavi, 

 ako RASCO osigurava modele, kalupe i alate, izrađeni u skladu s odobrenim od strane 

RASCO-a modelima, kalupima i alatima, 

 u skladu sa svim zakonskim i podzakonskim odredbama koje se odnose na kupoprodaju 

Proizvoda, odnosno pružanje Usluga, 

 bez vidljivih ili skrivenih materijalnih nedostataka ili pravnih nedostataka, 

 prikladni za namjenu za koju ih RASCO pribavlja, a koja je bila ili morala biti poznata 

Dobavljaču. 

 

7.2. Dobavljač se obvezuje prilikom ispunjenja Ugovora ponašati profesionalno, neovisno, etički i s 

pažnjom dobrog stručnjaka. Dobavljač jamči da će Usluge pružati obučeno i kvalificirano 

osoblje. 

 

7.3. Dobavljač je dužan pridržavati se svih primjenjivih zakona i propisa, uključujući ali ne 

ograničavajući se na propise koji se odnose na obveze prodavatelja u vezi s proizvodnjom, 

pakiranjem, isporukom robe, sigurnosti na radu, zaštite osobnih podataka, zaštite okoliša kao 

i na propise glede ograničenja opasnih tvari i korištenja zabranjenih tvari. 

 

7.4. Dobavljač se obvezuje poduzeti prethodno i pravodobno ispunjenje obveza utvrđenih 

Uredbom (EZ) br. 1907/2006 Europskog parlamenta i Vijeća od 18. prosinca 2006. o registraciji, 

procjeni, odobrenju i ograničenju kemikalija (REACH) te bilo koje izmjene ili dopune. RASCO ni 

na koji način neće biti odgovoran za registraciju u skladu s Uredbom REACH. Dobavljač 

potvrđuje da je upoznat s obvezom prethodne registracije radi provedbe pravno dopuštene 

isporuke i prihvaća obvezu naknade RASCO-u za svu štetu koja je nastala kršenjem Uredbe 

REACH ili nekog od provedbenih akata (uključujući i sve dopune ili izmjene). 

 

 

8. REKLAMACIJE 

 

8.1. RASCO će, ako je i koliko je to s obzirom na prirodu Proizvoda i originalnog pakiranja moguće, 

prilikom preuzimanja Proizvoda, Proizvode i popratnu dokumentaciju pregledati vizualno i 

količinski, te obavijestiti Dobavljača o vidljivim i količinskim nedostacima, te s Dobavljačem 

dogovoriti način rješavanja uočenih nedostataka. Radi izbjegavanja dvojbe, RASCO neće 

odmah kod primopredaje otvarati zapakirane Proizvode u kom slučaju će vidljive nedostatke 

istaknuti odmah nakon otvaranja, a najdulje u roku iz članka 8.2. 

 

8.2. U slučaju skrivenih nedostataka, RASCO će o uočenim nedostatcima pisanim putem obavijestiti 

Dobavljača putem reklamacijskog zapisnika odmah nakon što ih je uočio, a najkasnije u roku 

od 2 (dvije) godine od zaprimanja Proizvoda.  

 

8.3. Dobavljač je dužan u pisanom obliku odgovoriti na reklamacijski zapisnik u roku od 14 

(četrnaest) dana navodeći koje će radnje (korektivne i preventivne) poduzeti u vezi rješavanja 
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reklamacije. Dobavljač se obvezuje RASCO-u nadoknaditi svu štetu i troškove koji mogu nastati 

zbog takvih nedostataka (vidljivih i skrivenih) isporučenih Proizvoda ili Usluga.  

 

8.4. Ako Dobavljač otklanja nedostatke, Dobavljač se obvezuje prikupiti Proizvode s utvrđenim 

nedostatcima od RASCO-a o svom trošku te na vlastiti rizik, otkloniti nedostatak te o svom 

trošku i na vlastiti rizik organizirati povrat Proizvoda u RASCO najkasnije u roku od 30 (trideset) 

dana od dana zaprimanja reklamacijskog zapisnika, osim ako između RASCO-a i Dobavljača 

pisanim putem nije dogovoreno drugačije. RASCO nije odgovoran za pakiranje Proizvoda koje 

zbog nedostatka preuzima Dobavljač. 

 

8.5. U hitnim slučajevima, RASCO zadržava pravo utvrđene nedostatke ukloniti samostalno ili uz 

pomoć treće osobe. S tim povezane troškove u cijelosti će snositi Dobavljač. 

 

8.6. Jamstveni rok za Proizvode i Usluge dobavljač navodi na računu, otpremnom dokumentu ili se 

međusobno dogovara između RASCO-a i dobavljača u Ugovoru o nabavi. 

 

8.7. U skladu s Ugovorom o nabavi ili na poseban zahtjev RASCO-a, Dobavljač se obvezuje RASCO-

u omogućiti uvid u sve dokumente o kvaliteti isporučenog Proizvoda. 

 

8.8. RASCO je ovlašten, uz prethodnu najavu i odobrenje Dobavljača koje ne može biti odbijeno 

nego samo prolongirano za najviše 15 radnih dana zbog opravdanog razloga, obaviti nadzor 

poslovanja Dobavljača tijekom proizvodnje ili skladištenja proizvoda za RASCO. Ako RASCO 

tijekom provedbe nadzora utvrdi da postoje nedostatci koji dovode u pitanje uredno 

ispunjavanje Ugovora, RASCO će o tome obavijestiti Dobavljača te odrediti rok u kojem je 

Dobavljač dužan uskladiti svoje poslovanje. Ako Dobavljač to propusti učiniti, RASCO je ovlašten 

raskinuti Ugovor bez obveze posebne naknade i bez ostavljanja otkaznog roka. 

 

8.9. Ako su za neki od Proizvoda utvrđeni nedostatci ili je pružena Usluga nepotpuna ili ne odgovara 

svrsi, RASCO je ovlašten djelomično ili u cijelosti uskratiti plaćanje računa u dijelu koji odgovara 

Proizvodu ili Usluzi kod kojeg su utvrđeni nedostatci, sve dok Dobavljač ne izvrši potrebne 

ispravke, a RASCO to prihvati. Stoga, u slučaju uskrate plaćanja Dobavljač nema pravo 

zaračunati zatezne kamate na neplaćene iznose. 

 

8.10. Ostale odredbe o načinu rješavanja reklamacija dogovaraju se Ugovorom o nabavi. 

 

9. PLAĆANJE 

 

9.1. Opće odredbe 

9.1.1. Dobavljač se obvezuje dostaviti račun najkasnije u roku od 10 (deset) dana od dana isporuke 

Proizvoda odnosno pružanja Usluge. Na računu će biti  minimalno naznačen broj Narudžbe, 

vrstu, količinu i cijenu isporučenih Proizvoda, odnosno Usluge koja je pružena kao i drugi 

sastojci sukladno pozitivnim propisima. 

 

9.1.2. U slučaju da postoje nedostatci u pogledu sadržaja računa, RASCO je ovlašten vratiti račun 

Dobavljaču te zahtijevati dostavu urednog računa. Smatra se da je račun prihvaćen ako ga je 

RASCO evidentirao u svojem analitičkom knjigovodstvu.  
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9.1.3. Nakon prihvata Računa od strane RASCO-a, Dobavljač nije ovlašten dostavljati naknadne 

korekcije računa ili naknadna terećenja, a RASCO nije obavezan naknadna terećenja i 

korekcije prihvatiti. 

 

9.1.4. Prije avansnog plaćanja Dobavljaču, RASCO je ovlašten tražiti od dobavljača sredstvo 

osiguranja povrata avansa u vidu bankovne garancije ili drugog RASCO-u prihvatljivog 

sredstva osiguranja. 

 

9.1.5. Rok za plaćanje počinje teći od uredne isporuke te primitka urednog računa. Plaćanje računa 

neće se smatrati odricanjem od prava koja nastaju za RASCO u slučaju neuredne isporuke 

Proizvoda ili Usluga. Rokovi plaćanja računa određuju se u Ugovoru o nabavi ili Narudžbenici 

RASCO-a. Ako RASCO ne podmiri račun do roka plaćanja navedenog na računu sukladno 

ovom članku, Dobavljač ga je dužan pisanim putem upozoriti na protek roka. Ako Dobavljač 

to propusti učiniti, RASCO nije dužan platiti zatezne kamate. 

 

9.1.6. Svi ostali uvjeti plaćanja ugovaraju se Ugovorom o nabavi i/ili prihvatom Narudžbe. 

 

9.2. Popusti 

 

9.2.1. Za plaćanje neosporenih računa prije roka dospijeća, RASCO i Dobavljač mogu pisanim 

putem dogovoriti uvjete odobravanja dodatnog popusta (cassa sconto). Uvjeti odobravanja 

cassa sconta su minimalno broj dana plaćanja računa prije roka dospijeća te iznos postotka 

od ukupne vrijednosti računa koji će Dobavljač odobriti RASCO-u. 

 

9.2.2. Ostali dodatni popusti i bonusi koje Dobavljač odobrava RASCO-u utvrđuju se Ugovorom o 

nabavi ili akcijama popusta koje propisuje Dobavljač nakon sklapanja ovog Ugovora. 

 

10. POVJERLJIVOST I OSOBNI PODATCI 

 

10.1. Sve Povjerljive informacije RASCO-a smatraju se poslovnom tajnom te se Dobavljač obvezuje 

trajno ih čuvati povjerljivim. Iznimno, Dobavljač je ovlašten otkriti Povjerljive informacije kada 

je to propisano zakonom ili u slučaju kada to zahtijevaju nadležna tijela, a o čemu se 

Dobavljač obvezuje obavijestiti RASCO odmah, a najkasnije u roku od 3 (tri) dana. Svako 

otkrivanje Povjerljivih informacija provodi se na need-to-know basis. Također, Dobavljač se 

obvezuje radnicima omogućiti pristup Povjerljivim informacijama samo u mjeri u kojoj je to 

nužno (need-to-know basis). Dobavljač se obvezuje čuvati tajnim Povjerljive informacije 

neovisno o načinu na koji su mu otkrivene ili na koji mu je omogućen pristup Povjerljivim 

informacijama (usmenim ili pismenim putem). 

 

10.2. Više informacija o obradi osobnih podataka dostupne su na internetskim stranicama RASCO-

a na sljedećoj poveznici: https://rasco.hr/zastita-privatnosti/. 

 

11. TRAJANJE I RASKID UGOVORA O NABAVI 

 




